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➊

➋ ➌

1	• Assemblage-instructies

•	Zaag de profielen op de gewenste lengte
L1 			  =	 Totale lengte van het rooster 
				    (bij maatwerk is dit de bestellengte)
Lengte van de sleuf 	 =	 L1 - 16 mm
Lengte PVC profielen	 =	 L1 - 68 mm (of  - 243 mm bij motorbediening)
Lengte aluminium klep	 =	 L1 - 4 mm

•	Verwijder de folie van de aluminium klep en knip  
(met een schaar) de afsluitstrip op de gewenste lengte
Lengte afsluitstrip	 =	 L1 - 58 mm (of - 218 mm bij motorbediening)
Lengte afsluitstrip	 =	 Lengte aluminium klep - 54 mm (of - 214 mm bij motorbediening)

Leg alle onderdelen uit Schuif de zelfregelende klep 
in het PVC basisprofiel

PVC

ALU

L PVC = L1 - 68 mm26 mm 26 mm

L ALU = L1 - 4 mm

L1

2 mm 2 mm
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➍

➎

➑

Schroef de kopstukken in  
het PVC basisprofiel

Plaats de clips op het  
PVC-profiel (1 per 50 cm)

Plaats de klep op het PVC-profiel en  
steek de klepkopschotten in de profielkopschotten

Schuif de klepkopschotten  
op de klep

Plaats de afsluitstrip terug in de 
klep

➏ ➐

TER INFO :
•	Bij RAL 9001, 9003, 9010, 9016 moeten  
	 standaard witte klepkopschotten geplaatst worden.
•	Bij RAL 7035, 7038, 7044, 7047, 9002, 9006, 9018 en F1 moeten  
	 standaard grijze klepkopschotten geplaatst worden.
•	Voor alle andere kleuren moeten standaard de  
	 zwarte klepkopschotten geplaatst worden.
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Debiet is gegarandeerd bij een opgetrokken 
rolluik mits toegangspleten 10 mm bedragen 
en doorvoerspleten in de rolluikkast 20 mm 
bedragen.

Verwijder eerst alle verpakkingsmateriaal 
zoals het karton, plastic folie en de mousse 
achteraan het toestel tussen de zelfregelende 
klep en de sleufopening.20 mm

20 mm

10 mm

20 mm

10 mm

➋
De klep uit het basisprofiel 
nemen door de kantelhaken 
gelijktijdig in te drukken en 
de klep verder te kantelen 
(tot de kantelhaken net uit het 
binnenprofiel komen) en  
uit te heffen.

2	• Montagevolgorde manuele bediening

➊ Sleuf maken in het voorvlak van de rolluikkast (zo hoog mogelijk, minstens 30 mm van  
het plafond) van 50 mm hoog en lengte L1-16 mm (lengte L1 = totaalmaat Transivent®).

Opgelet: de ondergrond waarin de sleuf wordt gemaakt, moet stevig genoeg zijn.

PVC

ALU

L PVC = L1 - 68 mm26 mm 26 mm

L ALU = L1 - 4 mm

L1

2 mm 2 mm
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➎

➏

➑

➐

Het basisprofiel met 
eindstukken in de sleuf 
kleven.

Afhankelijk van de ondergrond kan het basisprofiel d.m.v. schroeven (niet bijgeleverd)  
extra worden vastgeschroefd. Dit is enkel nodig als de ondergrond geen verlijming met  
de tape mogelijk maakt.

De klep terug terug in het basisprofiel zetten. En klaar !

Opletten dat de zelfregelende 
klep achteraan het toestel 
open staat en deze tijdens de 
montage niet ingedrukt raakt.

De kopschotten 
vastschroeven d.m.v. 
schroeven.

OPGELET:  
gebruik schroeven 
geschikt voor de 
ondergrond (MDF, 
plaasterpanelen, ... ).

➍➌

De schutfolie van de 
dubbelzijdige tapes 
verwijderen (2x).
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3.2 • Koordbediening

➊

➊

Idem manuele bediening, daarna 
hendelclips op de klep klikken en 
stang aanhaken, klaar !

Idem manuele bediening, daarna  koord 1 door de lus van 
het vaste kopschot halen en in het onderste gat schuiven. De 
koord doorloopt de lus en komt uit het bovenste gat.  
Daarna door het gat in het klepkopschot steken en  
een knoop leggen.

➋

Het klepkopschot op de klep 
schuiven.

3	• Andere bedieningsmogelijkheden

3.1 • Stangbediening
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De klep in het basisprofiel 
zetten.

Koord 2 door de hendelclips steken, in een lus plooien en in de sleuven trekken.

➌

➍

Hendelclips op de klep 
klikken, klaar !➎
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Hecht de kabel vast aan de ondergrond zodat deze noch het rolluik noch de zelfregelende 
klep hindert. Sluit de kabel aan en zet de motorbediening aan in open stand totdat de 
overbrengingsarm uit de motormodule zijn maximale lengte bereikt heeft.  
Zet de klep terug in het basisprofiel.

➋

3.3 • Motorbediening

Idem manuele bediening (t.e.m. punt 7). Daarna de motormodule in 
de sleuf plaatsen. De kopschotten vastschroeven d.m.v. schroeven. 

➊ OPGELET:  
gebruik schroeven geschikt 
voor de ondergrond (MDF, 
plaasterpanelen, ... ).

Plaats de kunststofclips zodanig dat deze recht tegenover de overbrengingsarm staat. Duw 
de clips over de overbrengingsarm. Sluit de klep elektrisch. Indien nodig kan de sluitpositie 
bijgeregeld worden door het motordopje verder of minder ver op de motoras te draaien. Zet 
hiervoor de klep terug in open stand en trek de klep van de overbrengingsarm.

➌
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4	• Elektrische aansluiting  

4.1 • Motor Transivent® : Technische gegevens  

Aansturing Open / dicht of DC 0 … 10V ingangsweerstand 500 kOhm

Voedingsspanning 24 VDC

Functiebereik DC 23...28 V

Verbruik: werking 21,6 W (900 mA)

Verbruik: ruststand 0,48 W (20 mA)

Looptijd 10 sec.

Beschermingsklasse III

Omgevingstemperatuur -20 ... +50°C

Onderhoud Onderhoudsvrij

Kabel 2 x LIYY 3 m / 7 x 0,34 mm² Motor rechts en links

EMV EN 61000-6-2 / EN 61000-6-4
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De installatie en elektrische aansluiting van de verschillende componenten 
mag enkel gebeuren door bevoegd personeel overeenkomstig de geldende 
veiligheidsmaatregelen.

4.2 • Elektrisch bediende ventilatieklep met SVS-schakelaar

•	 Motoren kunnen parallel  
geschakeld worden
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4.3 • Elektrisch bediende ventilatieklep met SPDT-schakelaar

De installatie en elektrische aansluiting van de verschillende componenten 
mag enkel gebeuren door bevoegd personeel overeenkomstig de geldende 
veiligheidsmaatregelen.

•	 Motoren kunnen parallel  
geschakeld worden
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De installatie en elektrische aansluiting van de verschillende componenten 
mag enkel gebeuren door bevoegd personeel overeenkomstig de geldende 
veiligheidsmaatregelen.

4.4 • Elektrische bediende ventilatieklep met modulaire aansluiting

•	 Motoren kunnen parallel  
geschakeld worden
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De installatie en elektrische aansluiting van de verschillende componenten 
mag enkel gebeuren door bevoegd personeel overeenkomstig de geldende 
veiligheidsmaatregelen.

4.5 • Elektrisch bediende ventilatieklep met afstandsbediening
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De klep uit het basisprofiel nemen 
door de kantelhaken gelijktijdig  
in te drukken en de klep verder te 
kantelen (tot de kantelhaken net  
uit het binnenprofiel komen) en  
uit te heffen.

Basisprofiel met de stofzuiger 
reinigen.

Binnenzijde van de klep met de stofzuiger reinigen, 
buitenzijde met een doek.

➊

➋ ➌

5	• Schoonmaakhandleiding

➍ Klep en kantelhaken terug in basisprofiel steken.
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➊

➋ ➌

1	• Instructions d’assemblage

•	Sciez les profils sur la longueur demandée
L1 				   =	 Longueur totale de la grille 
					     (longueur de commande pour Transivent® sur mesure)
Longueur de la fente 	 = 	 L1 - 16 mm
Longueur profils PVC	 = 	 L1 - 68 mm (ou - 243 mm pour commande à moteur)
Longueur clapet Alu	 = 	 L1 - 4 mm

•	Enlèvez le film du clapet en aluminium et coupez (avec des 
ciseaux) la bande d’étanchéité à la longueur nécessaire
Longueur bande d’étanchéité	 =	 L1 - 58 mm (ou - 218 mm pour commande à moteur)
Longueur bande d’étanchéité 	 =	 Longueur clapet aluminium - 54 mm  
				    (ou - 214 mm pour commande à moteur)

Etalez tous les éléments Glissez le clapet auto-réglable 
dans le profil en PVC

PVC

ALU

L PVC = L1 - 68 mm26 mm 26 mm

L ALU = L1 - 4 mm

L1

2 mm 2 mm
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➍

➎

➑

Vissez les embouts sur le profil 
synthétique

Placez les clips sur le profil 
synthétique (1 par 50 cm)

Placez le clapet sur le profil synthétique et insérez les embouts 
de clapet dans ceux du profil

Glissez les embouts de clapet 
sur le clapet

Replacez la bande d’étanchéité 
dans le clapet

➏ ➐

ATTENTION:
•	Standard des embouts blancs pour  
	 profils en RAL 9001, 9003, 9010, 9016
•	Standard des embouts gris pour  
	 profils en RAL 7035, 7038, 7044, 7047, 9002, 9006, 9018 et F1
•	Embouts noirs pour toutes les autres couleurs
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Débit garanti quand le volet roulant est relevé 
pour autant que les fentes d’accès ont  
10 mm et les fentes de passage dans le 
caisson de volet roulant, autour du rouleau, 
ont 20 mm.

Enlevez tout matériel d’emballage comme le 
carton, plastique et la mousse dans la grille.

20 mm

20 mm

10 mm

20 mm

10 mm

➋
Retirez le clapet du profil 
de base en enfonçant 
simultanément les crochets de 
basculement et en continuant 
de basculer le clapet (jusqu’à 
ce que les crochets de 
basculement dépassent juste 
du profil intérieur) et en le 
soulevant.

2	• Suivi du montage pour commande manuelle

➊ Pratiquez une mortaise dans la face avant du caisson du volet roulant (aussi haut que 
possible, minimum 30 mm du plafond) d’une hauteur de 50 mm et d’une longueur L1-16 mm 
(longueur L1 = longueur totale du Transivent®).

ATTENTION: le support dans lequel on découpe la mortaise.

PVC

ALU

L PVC = L1 - 68 mm26 mm 26 mm

L ALU = L1 - 4 mm

L1

2 mm 2 mm
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➎

➏

➑

➐

Collez le profil de base avec 
les embouts dans la fente.

En fonction du support, le profil de base peut être vissé davantage au moyen de vis  
(non fournies). Ceci n’est nécessaire que si le support ne permet pas l’encollage avec le 
ruban adhésif.

Replacez le clapet dans le profil de base. Et le tour est joué !

Attention: le clapet auto-réglable 
(à l’arrière de l’appareil) doit être 
ouvert et ne peut pas être enfoncé 
lors du montage.

Vissez les embouts au moyen 
des 4 vis.

ATTENTION:  
Utilisez des vis 
appropriées au support.
(MDF, panneaux de 
plâtre,...)

➍➌

Ôtez le film protecteur des 
rubans adhésifs doubles  
face (2x).
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3.2 • Commande par cordelette

➊

➊

Idem que la commande manuelle, 
ensuite clippez le clips à levier et 
accrochez la tringle.

Idem que la commande manuelle, ensuite glissez la cordelette 
1 à travers la boucle de l’embout fixe et dans l’orifice 
inférieur. La cordelette traverse la boucle et ressort par l’orifice 
supérieur. Ensuite, insérez à travers l’orifice dans l’embout de 
clapet et pratiquez un nœud.

➋

Coulissez l’embout de clapet 
sur le clapet.

3	• Autres possibilités de commande

3.1 • Commande par tringle
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Placez le clapet dans le profil 
de base.

Insérez la cordelette 2 à travers le clips à levier, pliez en boucle et tirez dans les fentes.

➌

➍

Clippez le clips à levier sur le clapet 
et le tour est joué !➎
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Attachez le câble au support de façon à ce que le câble ne gêne pas le clapet  
auto-réglable ni le volet. Connectez le câble et mettez le moteur dans la position  
ouverte jusqu’à ce que le bras de transmission ait atteint sa longueur maximale.  
Replacez le clapet dans le profil de base.

➋

3.3 • Commande motorisée

Placez le clips de sorte qu’il se trouve droit devant le bras de transmission. Poussez le clips 
sur le bras de transmission. Fermez le clapet électriquement.  
Si besoin, la position de fermeture peut être réglée en tournant le bouchon plus ou moins sur 
l’ axe du moteur. Pour réaliser ceci mettez le clapet de nouveau dans sa position ouverte et 
tirez le clapet hors du bras.

➌

Idem que la commande manuelle (jusqu’au numéro 7). 
Ensuite, mettez le module du moteur dans la fente.  
Vissez les embouts au moyen des 4 vis.

➊ ATTENTION:  
Utilisez des vis 
appropriées au support.
(MDF, panneaux de 
plâtre,...)
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4	• Raccordement électrique  

4.1 • Moteur Transivent® : Caractéristiques techniques 

Commande Tout / rien ou DC 0…10V résistance d’entrée 500 kOhm

Tension Nominale 24 VDC

Plage de fonctionnement DC 23...28 V

Puissance consommée:  
marche 21,6 W (900 mA)

Puissance consommée:  
Position de repos 0,48 W (20 mA)

Temps de marche 10 sec.

Classe de protection III

Température ambiante -20 ... +50°C

Entretien Sans entretien

Câble 2 x LIYY 3 m / 7 x 0,34 mm² Moteur à droite ou à gauche 
(à indiquer lors de la commande)

CEM EN 61000-6-2 / EN 61000-6-4
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L’installation et le raccordement électrique des différents éléments peuvent 
uniquement se faire par un service compétent selon les règlements de sécurité.

4.2 • Clapet motorisé avec interrupteur SVS

•	 Moteurs peuvent être  
branchés en parallèle
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4.3 • Clapet motorisé avec interrupteur SPDT

L’installation et le raccordement électrique des différents éléments peuvent 
uniquement se faire par un service compétent selon les règlements de sécurité.

•	 Moteurs peuvent être  
branchés en parallèle
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L’installation et le raccordement électrique des différents éléments peuvent 
uniquement se faire par un service compétent selon les règlements de sécurité.

4.4 • Clapet motorisé avec raccordement modulaire

•	 Moteurs peuvent être  
branchés en parallèle
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L’installation et le raccordement électrique des différents éléments peuvent 
uniquement se faire par un service compétent selon les règlements de sécurité.

4.5 • Clapet motorisé avec télécommande
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Retirez le clapet du profil de base 
en enfonçant simultanément les 
crochets de basculement et en 
continuant de basculer le clapet 
(jusqu’à ce que les crochets de 
basculement dépassent juste du 
profil intérieur) et en le soulevant. 

Nettoyez le profil de base 
avec l’aspirateur. 

Nettoyez l’intérieur du clapet avec un aspirateur, l’extérieur 
avec un chiffon. 

➊

➋ ➌

5	• Notice de nettoyage

➍ Réinsérez les crochets de basculement du clapet. 
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RENSON®: uw partner in ventilatie en zonwering

RENSON®, met hoofdzetel in Waregem (België), is in 
Europa trendsetter op het vlak van natuurlijke ventilatie en 
buitenzonwering. 
•	Creating healthy spaces 

Vanuit een ervaring die teruggaat tot 1909, ontwikkelen 
wij energiezuinige totaaloplossingen die een gezond en 
comfortabel binnenklimaat in gebouwen nastreven.  
Onze opmerkelijke hoofdzetel, gebouwd volgens het Healthy 
Building Concept, geeft perfect de missie van ons bedrijf weer.

•	No speed limit on innovation 
Een multidisciplinair team van meer dan 50 R&D-medewerkers 
optimaliseert continu onze bestaande producten en 
ontwikkelt innovatieve totaalconcepten.   

•	Strong in communication 
Het contact met de klant is primordiaal. Een eigen 
buitendienst met meer dan 70 medewerkers wereldwijd en 
een sterk internationaal distributienetwerk adviseren u ter 
plaatse. EXIT 5 in Waregem biedt u bovendien de mogelijkheid 
onze producten zelf te ervaren, en voorziet continue opleiding 
aan onze installateurs.

•	A reliable partner in business 
Dankzij onze milieuvriendelijke en moderne 
productiefaciliteiten (met o.a. automatische poederlak-
installatie, anodisatie-eenheid, PVC-spuitgieterij, 
matrijzenbouw) met een totale oppervlakte van 75.000 m² 
kunnen wij onze klanten steeds weer een optimale kwaliteit 
en dienstverlening garanderen.

VENTILATION

SUNPROTECTION

RENSON® behoudt zich het recht voor technische wijzigingen in de hierna besproken producten aan te brengen. 
RENSON® voldoet aan de EPB. De meest recente brochures kan u downloaden op www.renson.eu

RENSON® se réserve le droit d’apporter des modifications techniques aux produits concernés. 
RENSON® est conforme au PEB. Vous pouvez télécharger les brochures les plus récentes sur www.renson.eu

N.V. RENSON® Ventilation S.A • Maalbeekstraat 10 • IZ 2 Vijverdam • B-8790 Waregem
Tel. +32 (0)56 62 71 11 • Fax +32 (0)56 60 28 51 • ventilation@renson.be • www.renson.eu

Dealer

C r e a t i n g  h e a l t h y  s p a c e s
RENSON®: votre partenaire en ventilation naturelle et  
protection solaire 
RENSON®, avec son siège principal situé à Waregem (Belgique), 
est un créateur de tendances en Europe dans le domaine de la 
ventilation naturelle et de la protection solaire extérieure.
•	Creating healthy spaces 

Riche d’une expérience qui remonte à 1909, nous développons 
des solutions globales économes en énergie qui visent à 
créer un climat intérieur sain et confortable.  Notre bâtiment 
remarquable, qui est construit selon le Healthy Building 
Concept, est à l’image de la mission de notre entreprise. 

•	No speed limit on innovation 
Une équipe pluridisciplinaire de plus de 50 collaborateurs 
en R&D optimise continuellement nos produits existants et 
développe des concepts globaux innovants.

•	Strong in communication 
Le contact avec le client est primordial.  Un service externe 
propre de plus de 70 collaborateurs à travers le monde et 
un réseau international de distribution efficace sont à votre 
service sur le terrain pour vous conseiller. EXIT 5 à Waregem 
vous offre aussi la possibilité de découvrir nos produits et 
prévoit une formation continue de nos installateurs. 

•	A reliable partner in business 
Nos installations de production modernes et respectueuses 
de l’environnement d’une surface totale de 75.000 m² 
(comprenant entre autre une installation de thermolaquage 
automatique, une unité d’anodisation, d’injection de PVC, de 
fabrication de matrices), nous permettent d’offrir à nos clients 
une qualité optimale et un service garanti.  
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